
THERMOELEMENTE
 Thermo Couples 

Technischer Support
Technical Support

+49 1805 858511*
*14 ct/min. aus dem deutschen Festnetz 
  max. 42 ct/min deutsches Mobilfunknetz

*14 ct/min. from german network 
  max. 42 ct/min. german mobile phone

Detaillierte technische Daten, sowie Masszeichnung, Montagehinweise
u.v.m können unter www.fuehlersysteme.de/support/docs abgerufen 
werden. 
Die Artikelnummer befi ndet sich auf dem Produktetikett oder auf dem 
Lieferschein. Unser technischer Support ist über die oben genannte 
Rufnummer von Montag bis Freitag 8:00-17:00 Uhr MEZ erreichbar. 

Detailed technical data, as well as dimensional drawings, 
installation instructions and much more can be found at any time at 
www.fuehlersysteme.de/support/docs.
The article number can be found on the product label or on the 
delivery note. Our technical support is accessible through the above 
number Monday to Friday from 8 a.m. to 5 p.m CET.

+49 911 37322-0

www.fuehlersysteme.de
info@fuehlersysteme.de



 +49 911 37322-111

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Sicherheit und Schutzmaßnahmen  Safety and Security Precautions

	› Die Gebrauchsanleitung und weitere produktbegleitende Unterlagen 
sorgfältig lesen und für spätere Verwendung aufbewahren.

	› Die Installation der Geräte darf nur durch Fachpersonal erfolgen.

Warnung
Die Geräte dürfen ausschließlich im spannungslosen Zustand an 
Sicherheitskleinspannung angeschlossen werden.

	› Sicherheitsvorschriften des VDE, der Länder, ihrer Überwachungsorga-
ne, des TÜV und der örtlichen EVU beachten.

	› Gerät nur für den angegebenen Verwendungszweck nutzen.
	› EMV-Richtlinien beachten, um Schäden und Fehler am Gerät zu verhin-
dern. Geschirmte Anschlussleitungen verwenden und dabei eine Paral-
lelverlegung zu stromführenden Leitungen vermeiden.

	› Die Funktionsweise kann bei Betrieb in der Nähe von Geräten, welche 
nicht den EMV-Richtlinien entsprechen, negativ beeinflusst werden.

	› Dieses Gerät darf nicht für sicherheitsrelevante Aufgaben verwendet 
werden, wie z.B. zur Überwachung oder dem Schutz von Personen 
gegen Gefährdung oder Verletzung, als Not-Aus-Schalter an Anlagen 
oder Maschinen usw.

	› Gefährdungen aller Art sind zu vermeiden.
	› Bei unsachgemäßer Verwendung dieses Gerätes sind dabei entstehen-
de Mängel und Schäden von der Gewährleistung und Haftung ausge-
schlossen.

	› Folgeschäden, welche durch Fehler an diesem Gerät entstehen, sind 
von der Gewährleistung und Haftung ausgeschlossen.

	› Es gelten ausschließlich die technischen Daten und Anschlussbedingun-
gen der zum Gerät gelieferten Montage- und Gebrauchsanleitung. Än-
derungen sind im Sinne des technischen Fortschritts und der stetigen 
Verbesserung unserer Produkte möglich.

	› Bei Veränderungen der Geräte durch den Anwender entfallen alle Ge-
währleistungsansprüche.

	› Veränderungen dieser Unterlagen sind nicht gestattet.

	› Please read these instructions for use carefully and keep them for  
later use.

	› The installation of the devices should be done only by qualified  
personnel.

Warning
The devices must be connected only in dead state on safety-low vol-
tage supply.

	› The VDE (German Electrical Engineering Association) security require-
ments of the countries and their supervisory institutions are to be con-
sidered.

	› This device is only used for the specified purpose.
	› The EMC instructions are always to be observed in order to prevent dama-
ges and errors at the device. Shielded cables should be used and a parallel 
installation of electrical lines should be avoided.

	› The operation mode can be negatively affected by the operating close to 
devices which do not meet the EMC instructions.

	› This device may not be used for security-related monitoring, such as for 
monitoring or protection of individuals against danger or injury, as the 
emergency stop switch on equipment or machinery etc.

	› All kinds of threats should be avoided, whereby the purchaser has to ensu-
re the compliance with the construction and safety regulations.

	› Defects and damages resulted by improper use of this device will not be 
assumed by the warranty and liability.

	› Consequential damages that result from errors of the device will not be 
assumed by the warranty and liability.

	› Only the technical specifications and connection diagrams of the deli-
vered device instruction manual applies. Changes in terms of technical 
progress and the continuous improvement of our products are possible.

	› Changes of the device by the user will not be assumed by the warranty 
and liability.

	› Changes in these documents are not allowed.

!!
!! Thermocouples are used specifically for temperature measurement in industrial 

processes in order to obtain an accurate measured value even at high tempera-
tures and rough ambient conditions. These consist of two different metals that 
are connected (welded) to one another at one end. Due to the so-called Seebeck 
effect, a voltage is generated along the conductor when there is a temperature 
difference, which is used as a measured variable.

Thermoelemente dienen speziell zur Temperaturmessung in industriellen 
Prozessen, um auch bei hohen Temperaturen sowie rauhen Umgebungsbe-
dingungen einen genauen Messwert zu erhalten. Diese bestehen aus zwei 
unterschiedlichen Metallen, die an einem Ende miteinander verbundenen (ver-
schweisst) sind. Durch den sogenannten Seebeck-Effekt wird bei einer Tem-
peraturdifferenz entlang der Leiter eine Spannung erzeugt, welche als Mess-
grösse dient.

Die individuelle Versorgungsspannung, Ausgangssignal (Messstrom), 
Messbereich sowie die Artikelnummer sind auf dem Produktetikett  
vermerkt. Bei dessen Beschädigung oder Entfernung ist eine Geräteidenti-
fizierung nicht mehr möglich und somit die Gewährleistung erloschen.

The individual supply voltage, output signal (measuring current), measuring 
range and the article number can be found on the product label. If it is 
damaged or removed, it is no longer possible to identify the device and the 
warranty is no longer valid.

Anwendungen / Applications

Anschluss / Connection

Type
Material / 
material

Temperaturbereich 
Temperature range

Thermospannung
Thermovoltage

Farbcode
Colour Code

+ –

J Fe Cu - Ni -210 … 1200 °C -8,096 ... 69,555 mV

K Ni - Cr Ni - Al -200 … 1372 °C -5,891 ... 54,886 mV

L Fe Cu - Ni -200 … 900 °C -8,166 ... 53,147 mV

+

+

+

Schwarz / Black
Weiss / White
Grün / Green
Weiss / White
Rot / Red
Blau / Blue

Ty
p 

L:
 T

he
rm

os
pa

nn
un

ge
n 

in
 m

V
 

Ty
pe

 L
: T

he
rm

oe
le

ct
ri

c 
Vo

lt
ag

e 
in

 m
V

Te
m

p.
 °

C
0

-1
0

-2
0

-3
0

-4
0

-5
0

-6
0

-7
0

-8
0

-9
0

-2
00

,0
0

-8
,1

5
-1

00
,0

0
-4

,7
5

-5
,1

5
-5

,5
3

-5
,9

-6
,2

6
-6

,6
-6

,9
3

-7
,2

5
-7

,5
6

-7
,8

6

0
0

-0
,5

1
-1

,0
2

-1
,5

3
-2

,0
3

-2
,5

1
-2

,9
8

-3
,4

4
-3

,8
9

-4
,3

3
 

0
10

20
30

40
50

60
70

80
90

0
0

0,
52

1,
05

1,
58

2,
11

2,
65

3,
19

3,
73

4,
27

4,
82

10
0

5,
37

5,
92

6,
47

7,
03

7,
59

8,
15

8,
71

9,
27

9,
83

10
,3

9
20

0
10

,9
5

11
,5

1
12

,0
7

12
,6

3
13

,1
9

13
,7

5
14

,3
1

14
,8

8
15

,4
4

16
30

0
16

,5
6

17
,1

2
17

,6
8

18
,2

4
18

,8
19

,3
6

19
,9

2
20

,4
8

21
,0

4
21

,6
40

0
22

,1
6

22
,7

2
23

,2
9

23
,8

6
24

,4
3

25
25

,5
7

26
,1

4
26

,7
1

27
,2

8
50

0
27

,8
5

28
,4

3
29

,0
1

29
,5

9
30

,1
7

30
,7

5
31

,3
3

31
,9

1
32

,4
9

33
,0

8
60

0
33

,6
7

34
,2

6
34

,8
5

35
,4

4
36

,0
4

36
,6

4
37

,2
5

37
,8

5
38

,4
7

39
,0

9
70

0
39

,7
2

41
0,

35
40

,9
8

41
,6

2
42

,2
7

42
,9

2
43

,5
7

44
,2

3
44

,8
9

45
,5

5
80

0
46

,2
2

46
,8

9
47

,5
7

48
,2

5
48

,9
4

49
,6

3
50

,3
2

51
,0

2
51

,7
2

52
,4

3


